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that I shirked. I spent several days
listening to him, and you know his way
of talking, and I did not mind though it
was a bit of a bore. Though you grumble
at me, I've only had one letter from you,
let me tell you, and you have had more
time to write and a better chance of
sending letters than I've had.' It was
hopeless to expect the boni viri to be
other than conservatives; but why should
the improbi be socialists ? The syllogism
is invalid—possibly in both cases—and
the general reader, for whom the series
is partially designed, might develop
curious views upon the political situa-
tion at Rome. But Mr. Winstedt is
modern throughout. A nimadverteram
becomes ' I had spotted'; me miserum
' poor devil'; valde perturbati ' in an awful
muddle.' Vettiusis 'jumped on' (Cicero
says 'reprehended'), and is prevented
from turning ' King's evidence'; Atticus
inquires, perhaps pardonably, ' who the
deuce' are the Pindenissitae, and is in-
formed that the jury' were a rotten lot.'
We meet with Bedlam, money-lending
Jews, Hobson and his choice, pashas,
and sheikhs. The modern note is also
heard in phrases such as ' you know who
I mean,' ' I will write oftener and fuller,'
' too out of pocket,' and so forth.

In dealing with Cicero's Greek, Mr.
Winstedt follows the old convention: if
there is not a French phrase handy, he
has recourse to slang—presumably on
the ground that it is, at least, not Eng-
lish. As a rule, he applies the method
dexterously enough, though sometimes
the salt has unquestionably lost his
savour: so, for instance, when the pretty
non flocci facteon reappears as ' must not
give a button for . . .'

To return to the general reader,
Mr. Winstedt would have shown a little
more regard for his interests, had he filled
his frugal seven pages of introduction
with an outline of the circumstances in
which the letters were written. The
symbols MCZ, etc., are in themselves
<f)a>vaevTa a-vveroiat, and a matter of
perfect indifference to everyone else.
Similarly, the index might have been put
to a better use, if one half had been elimi-
nated and a skeleton biography attached
to a few of the most prominent names: it
is sheer waste of time to enumerate the
pages on which the word Roma occurs.

Mr. Winstedt says that his notes have
been ' confined to cases where they
seemed absolutely necessary.' But what
is his clientele ? How are we to envisage
the reader who has to be told, some
scores of times, how many sesterces go
to a given number of pounds; who is
unaware that Aristarchus was ' an Alex-
andrine grammarian noted especially for
his criticism of the Homeric poems, in
which he detected many spurious verses,'
or that Archilochus was ' a Greek poet
of Paros who wrote scathing verses';
while, at the same time, everything is
sun-clear to him the moment he learns
that' Caesar wished to give Transpadane
Gaul the full civitas ; in which case they
would become a municipium and elect a
yearly board of quattuorviri instead of
duoviri'?

These are small matters, however, and
Mr. Winstedt has deserved well of his
readers and of the series in which his
book figures.

J. JACKSON.

Q. Horati Flacci Carmina recensuit
FRIDERICUS VOLLMER. Editio
Major Iterata et Correcta. Pp.
viii + 404. Lipsiae in aedibus B. G.
Teubneri. MCMXII.

THIS is a new edition of the Horace
which appeared in the Teubner series
in 1907, and which was noticed in the
Classical Review, vol. xxii. It presents
practically no fresh features that call
for special notice. In the previous
edition several conjectural emendations
were advanced by the editor in the
critical notes, though none of them
were admitted to the text. Some of
these conjectures are now omitted, and
some new ones are introduced, and
these modifications and a few minor
corrections are the only changes the
book exhibits. The same intricate and
novel classification of the MSS. is re-
tained and, as before, without any
detailed explanation or discussion.
Such explanation must still be sought
in various articles in the Philologns, the
Rheinisches Museum, the Deutsche Liter-
arische Zeitung, and Hermes. The
article in the latter journal in parti-
cular contains a reassertion of the
position the editor has taken up. It
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might be well if a future edition con-
tained a concise summary of the con-
troversy. It is now difficult to follow
as it lies embedded in the various
journals named, which are not readily
accessible to most readers.

A few misprints may be noted:
Odes 3, 6, 24; medidatur, Epodes 8, 19 ;
povoces, Sat. 1, 2, 128 latre.

C. H. KEENE.

University College, Cork.

The Oxford Book of Latin Verse. From
the earliest fragments to the end of
the fifth century, A.D. Edited by
H. W. GARROD, Fellow of Merton
College. Foolscap 8vo. Pp. xliii +
531. Oxford: Clarendon Press. 6s.;
or on India paper, 7s. 6d.

THIS is an excellent anthology; all the
old favourites are there, from the right
Horace and Catullus down to Hadrian's
' Animula vagula blandula.' We con-
fidently recommend classical scholars to
put the volume in their rucksack when
upon a walking tour, for then, if they
are not quite like the man (whom Lamb
once met on a coach) who seemed to
have all the Bodleian in his pockets,
they will, at any rate—and with more
comfort—have most of what they love
in Latin poetry. In fact a good an-
thology like this makes one realise
more than ever within how small a
space what is valuable in Latin poetry
can be put.

The introduction stresses the ' Italian'
element as distinguished from what is
either Greek or Roman, and very rightly
points out that all Roman poetry was
meant to be read aloud—a fact to which
many characteristic features are traced.
There is a very disparaging remark
upon Juvenal on p. 39. To talk of' the
complete unreality of his moral code'
and o f ' a rhetoric which for ever just
misses the fine effects which it labori-
ously calculates ' is rather challenging.
Mr. Garrod says that he has been guided
in his selection by the desire to include
only what is true poetry. If so, why so
much Cicero ? And the twenty-five to
thirty pages of Statius may represent
that poet fairly well, but Mr. Garrod's
principle would have been better repre-
sented if he had included only the little

poem to Sleep, by which we chiefly
wish to remember Statius.

There is a short appendix upon the
Saturnian metre advocating the ' pure-
accentual ' theory. The semi-quantita-
tive theory is dismissed rather too
lightly in view of the fact that, as
pointed out by Professor Arnold, whereas
according to the accentual theory such
words as Ndevio and populo should be
equally admissable in the third section,
in the extant lines words like Ndevio
occur nearly twenty times as frequently

' as words like populo in that position. It
seems that we really have not sufficient
data to be didactic on a point like this.
It may be true, as Professor Ramsay
held, that the line 'depended for its
effect upon the rhythm resulting from
the pronunciation of a certain number
of syllables in a certain cadence,' but
quantity is part of rhythm and cannot
be neglected to the extent to which the
accentual theory neglects it.

There is also a note upon the Hymn
of the Arval Brotherhood in which some
very ingenious, but rather numerous,
emendations are proposed, and an ap-
pendix of translations and imitations.

R. B. APPLETON.
Perse School, Cambridge.

Cornelii Taciti Annalium, Libri V., VI.,
XL, XII. With introductions and
notes, abridged from the larger work
of Henry Furneaux, M.A. By H.
PITMAN, M.A., Lecturer in Classics
at the University of Bristol. 2 maps.
1 vol. Oxford: at the Clarendon
Press, 1912. 3s. 6d.

THIS volume ' is designed to serve the
needs of students requiring a less copious
and advanced commentary than that
given in Mr. Furneaux's large edition,'
and as such it seems to be satisfactory.
The introductory chapters are carefully
abridged and the surviving notes deal
with the main difficulties. Still the pro-
cess of compression is likely to involve
a certain loss of juice, and the historical
introductions make rather dry reading.
Perhaps it would have been wiser to ex-
tinguish the section on syntax alto-
gether ; the book is intended for students
on the brink of silver Latin, and a
general account of tendencies like that


